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In this interview, Eugeniusz Jacuch, born on March 27, 1926 and a lifelong resident of Bełżec, 
discusses his family’s involvement with the German authorities and the local railway station 
during World War II. He describes what he knew about the concentration camp at Bełzec, and 
the noises he heard coming from there. He mentions the German authorities in the region; the 
transports of Jews, and the burning of bodies at the camp.  
 
 

Box 1, Tape 1 
 
 
[01:] 00:57:08 – [01:] 04:14:19 
00:00 – 04:14 
 
Eugeniusz Jacuch states that he was born on March 27, 1926, in Bełżec, where he lives to this 
day; talks about his family and mentions that his father leased a buffet at a railway station during 
the occupation; adds that his mother was a homemaker; says that he does not remember when his 
father started leasing the buffet but he knows he had it during the occupation; describes the 
building that his father leased as very nice and spacious with a large room, a kitchen, a ticket 
office, and a waiting room; says that his father was selling sausages, bread, cookies, beer, and 
lemonade; adds that he did not help his father at the buffet because he was only fourteen years 
old at this time; says that his mother was cleaning there every morning. 
 
[01:] 04:14:20 – [01:] 13:50:17 
04:15 – 13:50 
 
He talks about the establishment of a concentration camp in Bełżec; says he has never seen the 
camp and was never interested in it as excessive interest in that subject could cause trouble and 
even death; talks about people that used to come to his father buffet including travelers, military 
men, and also people that were involved in building the barracks such as ordinary people and 
artisans; says he does not know where they were from; states that he saw the transports of Jews 
arriving at the camp very often; remembers seeing the freight wagons with barbed wire in the 
windows, and also people’s heads sticking out from behind bars; describes how these people 
were crowded in the cars and were very thirsty; says that they were always asking for water but 
unfortunately, nobody was allowed to come close to them; recounts how each transport of Jews 
was watched by the Germans so nobody had a chance to help the prisoners; says that the train 
usually was at the station for twenty or thirty minutes and that there were several transports of 
Jews at the station a day; says that German soldiers who ran the Jewish transport were drinking 
beers many times at his father’s bar; he describes the people, so-called “blacks”, who worked at 
the barracks and who visited his father’s bar quite often; says he does not remember any names 
but that it was a group of ten or twelve people dressed in black uniforms and unarmed; states that 
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he saw them at least once a week at the station and that they used a bath house, called the 
“pump”; adds that they often had beers at his father’s bar and that hard alcohol was not allowed 
there; says that people in their village had easy access to alcohol; mentions that there was a local 
Jew who ran a little store in Bełżec during the war; says he does not remember his name and 
does not know what happened to him but most likely, he was taken to the camp with the other 
Jews; adds that the store was located on the site where his aunt’s house now stands.  
 
[01:] 13:50:18 – [01:] 18:53:01 
13:51 – 18:53 
 
Mr. Jacuch says that the “blacks” never talked about the camp but everybody knew what was 
going on there anyway; claims that local people were drinking lots of alcohol to forget or not to 
think about the situation in the camp; adds that the Germans saw the Polish people as drunks 
who did not care about anything other than drinking and that they were happy about that; says 
that there were rumors that the Polish people were going to be relocated but that the Germans 
decided to leave them alone since the people were just drunks; says he never saw the camp 
during the war and only saw it for the first time after liberation; describes that there were some 
trees planted to cover the gate; reports that he heard some prisoners tried to escape from the 
camp and that people were also trying to escape from the trains but that they were shot.  
 
[01:] 18:53:02 – [01:] 31:22:15 
18:54 – 31:23 
 
Mr. Jacuch talks about the burning of prisoners bodies; describes an incident that he especially 
remembers which he calls “terrible” and says was “hell on earth”; says he saw huge flames and a 
white cloud hanging over the camp; describes a terrible smell that reached his father’s buffet; 
says he heard from other people that dead bodies were put on the wooden constructions that were 
built on the railroad tracks; adds that the burning of the bodies lasted for at least a month; says he 
does not remember the name of the stationmaster but that it was a German soldier, well built, 
who was probably forty years old; says that people spoke well of him and that he was even 
released from all charges; states that his deputy was Polish that he doesn’t recall his name; says 
that generally, the railway station crew consisted of several people, including a stationmaster 
who was German, his deputy who was Polish, and several other Poles; adds that there was also a 
special branch composed of Ukrainians who worked directly with the processing of transport in 
the camp; adds that Polish crew members were not allowed in the camp; remembers the date of 
July 4, 1944, when the railway station exploded and he ran to the forest; says he heard crying and 
screaming coming from the camp very often; recalls that it lasted usually for twenty or thirty 
minutes and then there was silence; states that it has been very hard to live in Bełżec after the 
war. 
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